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 Abstract
The article suggests the lines of the Kazakh language development in professional scientific and technological area, based on the understanding of its role and priorities in the formation of the statehood of the Republic of Kazakhstan. As the importance of the Kazakh language grows and the scope of its application expands, the demand for the development of new scientific theories and innovative technologies and the introduction of innovative methods in teaching foreign students and preparing them for training in various specialties arises. This article contains the author’s technique for studying the Kazakh language in a multilingual environment and the grammar of the Kazakh language paradigmatically adapted for learners.
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1. Introduction
Modern innovative technologies of teaching the Kazakh language in multilingual environment systematically justifies the ways of the Kazakh language development in the professional scientific and technical area. The Republic of Kazakhstan is a multinational state where mutual understanding and tolerance are given priority in relationships. In 2010, the Republic of Kazakhstan chaired the OSCE and the Islamic Conference in 2011. The integrity of the Kazakh language is the cornerstone of independence.
The Republic of Kazakhstan keeps working to increase the credibility and relevance of the state language in all fields, and especially in the professional field. President Nursultan Nazarbayev noted the high unifying role of the state language. In his address to the people of Kazakhstan, he spoke of the need to enhance its role in the state. In the light of national revival and improvement of the country’s competitiveness, the emphasis was laid on the language policy. The state program of languages development for 2010-2020 in the Republic of Kazakhstan emphasizes the specific areas of work to raise the standing of the state language. The President in his 2014 address noted the need to apply innovative technologies in the field of education in this respect. 

For the purpose of implementation of these provisions relating to the language policy of the country and extension of the scope of use of the state language, particularly in the professional field, increase in the competencies of the language in the scientific and technical field, as well as strengthening of the language role in forming proper attitude of foreign nationals to the traditions, history, and culture of the nation, as well as in connection with the increasing role of Kazakhstan in the world, the plans to become one of the thirty most competitive countries, the proposed technique aims to develop innovative methods for teaching the Kazakh language in professional, scientific and technical field, and to approach the linguistic and innovative methodological issues and ways to resolve them, also relating to the training technology.
With account of the experience of using the most effective methods to teach the Kazakh language to learners, the teachers of our Department of Preliminary Training offer the innovative unique integrated technique of learning the Kazakh language in a multilingual environment as a foreign language and as a second language for foreign audience, and also offer the business and professional levels of the Kazakh language for the Kazakh-speaking audience, based on the grammar of the Kazakh language paradigmatically adapted for the learning persons and students (Naralieva, 2014).
2. Literature Review 

Problems of the technique of teaching Kazakh as a foreign language are presented widely in many books, which, however, do not offer complete approaches and recipes. Nevertheless, some of the books contain ready solutions for lesson development. For example, the guide by Shakhanova and Truevtseva “Essential Kazakh Grammar” (Shakhanova, Nurila, Truevtseva & Olga, 1997) contains the comparative teaching and grammatical materials of the Kazakh and English languages. The book addresses the English-speaking audience and is a highly effective tutorial. The book consists of grammatical materials and exercises and contains a grammar reference in English. The lessons of Kazakh as a foreign language are comprehensive: a student simultaneously learns the phonetic, lexical, and grammatical materials. For example, the book by Adilkhanova “The Kazakh Language: Handy (Adapted) Grammar for Foreigners” (Adilkhanova, 2013) presents grammatical training materials of various levels: lesson 1—phonetics, lesson 2—endings in the plural, Aldabek, Abisheva & Beysekenova “The Kazakh Language” for students from the Islamic Republic of Afghanistan (Aldabek, Abisheva & Beysekenova, 2013). The adapted grammar of the Kazakh language is successfully used for teaching foreign language audiences, in the multilingual environment, and within the KazTEST Project at developing test tasks for the vocabulary and grammar section, as well as at publishing the teaching aids: “Language is a Means” Therefore, teachers of the state language have an important task—to learn and apply the unique experience and knowledge of foreign specialists in creating an enabling learning environment for the development of the Kazakh language, which would contribute to the formation of a socially active person who can live in peace and harmony and would have a feeling of due respect for other cultures. The goal and mission of linguists and teachers of the Kazakh language are to develop teaching packages (hereinafter—TP). The TP development requires changing the existing structure of the technique, the techniques of teaching the Kazakh language, the content of study guides, and developing the content of the educational process. In our country, education programs correlate with the language learning, and two main trends are determined: the bilingual and multilingual education. That is why the Kazakh language learning materials for a foreign audience are of bilingual nature (there are editions in the Kazakh and Russian languages). For example, “Numeral” for students of the Russian section (Kokkozova & Tymbolova, 1997), “The Kazakh Language” study guide for students of the Russian department of the Geography Faculty (Tymbolova, 2008), “The Kazakh Language. The Theory and Practice of Testing” (Kuzekova, Pazylova, & Abdirasilov, 2009), the information and methodical journal “Tvorcheskaya Pedagogika” (“Creative Pedagogy”) (materials in the Kazakh and Russian languages), “Exercises for the Language Development” (Zhakhina, 2002), “Kazakh Official Business Documents” (Duysembekova, 2005), “The Kazakh Language”, test book to prepare for the UNT (Ibragimov, 2011). The goals and objectives of these study guides, guidelines, and developments are to provide practical learning of the Kazakh language and to assist in preparing for the Kazakh language knowledge level assessment exam in the form of testing. The particular focus is made on listening, speaking, and testing. However, the problem of formation of an innovative technology-based system of teaching Kazakh as a foreign language has not yet been solved. Development of innovative methods is paid special attention. For this purpose, scientific-methodical and practical conferences are held every year in the leading universities of Kazakhstan. Having compared foreign and domestic language teaching techniques, the authors propose a new comprehensive technique of teaching Kazakh as a foreign language. For example, the authors of New ENGILSH FILE provide in their book grammatical forms and syntactic constructions to reinforce the educational materials: Who is who? Who knows you better? (Clive Oxenden, Christina-Koenig & Paul Seligson, 1997).
The comparison of domestic and foreign experience in the organization of the learning process not only allows conscious understanding of the achievements and shortcomings of our techniques, but also helps conduct purposeful work for further development of techniques of the Kazakh language learning. We considered the relationship of the basic components of the methodical system and the need to modernize our educational system and effective methods. According to E.A.Yamburg, it is effective that is able to work in this environment (Yamburg, 1996). The pre-conducted research and testing have shown that a comprehensive and innovative technique of teaching Kazakh as a foreign language improves the quality of learning the proposed educational material. The proposed technique is a unique method of new content in this field. 
3. Methodology and Methods of the Research
3.1 Methodology and Scientific Significance of the Technique

The scientific importance of the technique is that it analyzes the cognitive characteristic of the Kazakh culture and language in the psycholinguistic aspect, identifies the cognitive capabilities of the language existence, and offers a practical implementation of the innovative technique of teaching Kazakh as a foreign language. It offers a differentiated innovative technique of teaching Kazakh as a foreign language, i.e. a training program starting with the zero level. Level-by-level learning is a way to organize the educational process based on level-by-level presentation of educational information. The levels of the educational process are formed as a set of sections of different exercises and texts united thematically. The logical links between different tasks form the basis for obtaining specific language skills. This technique relates to the ways of development of the Kazakh national culture. The study of the Efekta™ System of the EF School (Engilsh as a Second Language, 2012), works of domestic researchers, universal theories about the language and national culture allows identifying their similarities in the lines of development and formation of the innovative technology, effective modern techniques of teaching Kazakh as a foreign language to non-native students.
Therefore, without using open terms, instead of the barys [septyk] ending (of the dative case), teachers explain that these endings when added to words indicate time or direction: kesh- ke (in the evening), ata-ma (to grandfather). And to reinforce the language skills for each topic, we give additional training exercises and tests. For example, mark the word that denotes the direction of action. [Men keshke Astana-ga yssapar-ga baramyn]. In the evening, I am going to Astana on business.
A) Men
B) Keshke
C) Astana-ga
D) Baramyn
The adapted grammar of the Kazakh language is successfully used for teaching foreign audiences. Today, the pace of development of the educational process depends not only on the used innovative technologies, but mainly on the competent organization of academic work and effective qualified technique of teachers and creation of an atmosphere conducive to learning. Since the goal of the proposed technique is to consider comprehensively the possibilities of development of the technique of teaching Kazakh as a foreign language, the collected materials will be considered from different angles, holistically, and systematically. 
3.5 Scientific Comparative Analysis of an Aspect 

Analyzing the strong interdependence between the culture and the language of the Kazakhstani people in the domestic education system, considering the technique and the system of teaching Kazakh as a foreign language based on the cultural and linguistic aspects and the experience of the global and national educational systems, the proposal of a new comprehensive technique is an innovation in the Kazakh language learning. The methodology considers the importance, cognitive peculiar features, connections with the universal values of the national spiritual culture, and its reflection on the development of the state language. By developing the technique of teaching Kazakh as a foreign language and increasing the priority of the state language, we strengthen the spiritual independence and thus create the opportunities for Kazakhstan to become one of competitive countries of the world. Studying the scientific works of domestic scientists and methodologists, the methodological works dealing with teaching languages in the global educational system, approving the basic concept, and disclosing the timely role of this work in the domestic education market, as well as the fact that this innovative technique is the first comprehensive technique, we are convinced in its validity and relevance. This method for determining the effective mechanism of development of the technique of teaching Kazakh as a foreign language will be analyzed in scientific and methodological terms (Naraliyeva, Toiganbekova & Sultanova, 2014). 
. These problems, which are not covered by the article, indicate that teachers of linguistics need to develop critical attitude to their pedagogical work and practice, and continuously improve their skills by reading teaching materials and studying the methodological experience of foreign counterparts. Pedagogical creativity and skills do not come from nowhere—it is a hard work and accumulation of experience. A language teacher should remember that each language has its own peculiar linguistic structure and system, and its own figurativeness of reflection. Both teaching and learning a language require multifaceted approach, which gives ample scope for search and innovation to language teachers.
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